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ABSTRACT

The project on the title “Concept Analysis and Synthesis of Knowledge from Tilapia
Philosopher for the Sustainable Development of Tilapia Culture” has been supported by Thailand Research
Fund (TRF) for fifteen months. This project is designed to conduct the in-depth analysis on the philosophy of
tilapia culture technique by tilapia philosophers and farmers in Thailand. The scope of the project included
the selection of tilapia philosophers and farmers who have distinguished techniques of tilapia hatchery,
nursing and grow-out professionals. The total of 28 selected farmers in the central, northern, southern and
northeastern part of Thailand were interviewed by research teams to obtain the primary information about
their farming system. Then, the researchers assigned to each farm collected the data from each crop
including hatchery, nursing and culture technique, growth, environmental, disease incidences, production cost
and other essential information needed for certain techniques. All gathered information were analyzed for the
postulation of how each particular technique worked or did not work. Advantages and disadvantages were
synthesized. It is very interesting to learn from the project that there are so many unique techniques in tilapia
culture of this country that each farmer has spent years and years to develop them. From the analyzed
information, we summarize the uniqueness of tilapia culture technique into three categories: 1) The reduction
of cost production 2) Application of compounds for broodstock fecundity, immunostimulation and growth
enhancement and 3) Aeration and water flow system. Under each category, the project has clearly made the
analysis of how the technique worked. There are many valuable information that project researchers have
gained and shared them with the farmers along with some recommendation based on project findings that
will hopefully elevate the level of success of their future crops. Technology transfers based on the findings of
the project were arranged in the provinces of southern, northern, central and northeastern part of Thailand. A
technical seminar was arranged during the Annual Kasetsart University Conference on February, 2017. We
sincerely hope that the findings from this project based on the integration between the technical and
philosophical approach will provide certain information that tilapia farmers can choose to use them for the

sustainability of their farming system.
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